24. Ders (17.2.1989 tarihli ders notu) 
Dersin amaci: 

1 .Cins ve tekil ismin ozelliklerinin ogrenilmesi 
2.Bazi meyve isimlerinin ogrenilmesi 






Yedrusu Mazin fl gurfeti'l-culusi. 



Mazin oturma odasinda ders calisiyor. 



Kad nahada mine't-tavileti 



Masadan kalkti. 



7T \Wa\\ ^ (J2k^ J 



Ve dahale fi'1-matbahi. 



Mutfaga girdi. 






Ve feteha's-sellacete. 



Buzdolabini acti. 



. ^jp- ^^jjI (J* l$\j J 



Ve raa fi's-sellaceti havhan. 



Buzdolabinda geftali gordu. 



r-j^JI jlVia AJ (jlj 



Raka lehu manzaru'l-havhi. 



geftalinin gorunugu 90k hoguna gitti. 



U^jJa j L^jJaU £■ j^JI jAjj 



Yebdu'l-havhu nadicen ve tariyyen. 



geftali taze ve olgun goriinuyor. 




Ehaze Mazin havhaten mine's-sellaceti. 



Mazin buzdolabindan bir §eftali aldi. 



JliaJftll ,J] CjA j j 



Ve zehebe ile'l-magseli. 



Lavaboya gitti. 






Ve gasale'l-havhate bi main vafirin summe ekeleha 



geftaliyi bol suyla yikadi, sonra onu yedi. 



S^J^J 4_kjiJI (j jl-a ^.j 



Vecede Mazin el-havhate lezizeten. 



Mazin geftaliyi lezzetli buldu. 



. LSJ^ <^-J^- LP' J 



Ve ekele havhaten uhra. 



Bir geftali daha yedi. 



; i>J^)-a oJuUI £jLuiJ 



Tes'elu es-seyyidetu Meryem 



Meryem Hanim soruyor: 



? ^j jLa U r- j^JI Cll^kj (■ Sj£ 



Keyfe vecedte'l-havha ya Mazin? 



§eftaliyi nasil buldun Mazin? 



l) j^> Mazin 






Tabe li mezaku'l-havhi. Vecedtuhu lezizen hakkan. 



geftalinin tadi hoguma gitti. Gercekten nefis buldum. 



fj°y* sjjU) Meryem Hanim 



. lS j*-< ^jp> tip] 3^ 



Kul izen havhaten uhra. 



Oyleyse bir geftali daha ye. 



j^> Mazin 



(j^^J^ Cs4^ • d9^J^ c —"^' .UaUa U I jfw v 



La §ukran ya mama. Ekeltu havhateyni. Tekfi havhatani. 



Hayir te§ekkurler anne. iki §eftali yedim. iki §eftali yeter. 



KELIMELER: 



Mutfak 


Matbah 


^tllai 


Mutfaklar 


Matabih 


?uLka 


G6riinu§ 


Manzar 


jliu 



Goriinusler 


Manazir 


j±i\±a 


Taze, sulu 


Tariy 


t$j± 


Olgun 


Nadic 




Elma cinsi 


Tuffah 


r-bjj 


Bir elma 


Tuffaha 


^LkUj 


Elmalar 


Tuffahat 


CitkUj 


Zerdali cinsi, kayisi 


Mismis 




Lavabo 


Magsel 


(JlosLa 


Lavabolar 


Magasil 


(_Jj-ul*Ja 


Lezzet, tat 


Mezak 


(jjlii 


Gercekten 


Hakkan 




Armut 


leas 


(J^^l 


Armut'a Suriye'de verilen isim 


Incas 




Armut' a Misir'da verilen isim 


Kummesra 


C5J^ 



Bazi fuller: 



Mastar 


Emir 


Muzari 
(§imdiki z.) 


Mazi 

(gecmis zaman) 






> 


u^ 


Nuhud 


Inhad 


Yenhadu 


Nehada 


Kalkmak 


Kalk 


Kalkiyor 


Kalkti 




Mastar 


Emir 


Muzari 
(§imdiki z.) 


Mazi 

(gecmis zaman) 


L3JJ 






c30 


Ravk 




Yeruku 


Raka 


Hosuna gitmek 




Hosuna gidiyor 


Hosuna gitti 






Raka li fulanin sey'un 


Bir sey birisinin hosuna gitti. 



Mastar 


Emir 


Muzari 
(§imdiki z.) 


Mazi 

(gecmis zaman) 


if.\xi - Ijpj — i.\xi — Ij^j 






Ioj 


Buduv -Beda- Bedv- 
Bedaeten 




Yebdu 


Beda 


Goriinmek 




Goriinuyor 


Goriindii 



Mastar 


Emir 


Muzari 
(§imdiki z.) 


Mazi 

(gecmis zaman) 




(3xaC.) 


(_>ul*J 


(JlaC. 


Gasl- Gusul 


Igsil 


Yagsilu 


Gas ale 


Yikamak 


Yika 


Yikiyor 


Yikadi 



Mastar 


Emir 


Muzari 
(§imdiki z.) 


Mazi 

(gecmis zaman) 


"•• • \ 


& 




Jli 


Zevk 


Zuk 


Yezuku 


Zaka 


Tatmak 


Tat 


Tadiyor 


Tatti 



Mastar 


Emir 


Muzari 
(§imdiki z.) 


Mazi 

(gecmi§ zaman) 


<. 1J-1 


44= 


J <- n)Vi 


...J caL 


Tayb 


Tib 


Yetibu li . . . 


Tabe li... 


Memnun 
etmek, ho§nut 
etmek 


Memnun et, 
ho§nut et 


Memnun 
ediyor, ho§nut 
ediyor 


Memnun etti, 
ho§nut etti 



?eiui (j^lsd L_lUa 



Tabe li fulanin gey'un 



Birisi bir §eyden ho§landi, bir §ey birisinin ho§una gitti 



Not: '$ j fiili gozle goriilen bir ho§luk ifade eder. h^ fiili ise hepsini 
icine alan (gorme, duyu vs) bir ho§luk ifade eder. J '$ j ve J m^ 3 
fiilleri kelimesi kelimesine Turkceye cevrilirse "Meyvamn tadi bana 
ho§ geldi" gibi garip bir ceviri olur. O yiizden "ho§uma gitti" diye 
cevrilir. 

A§agidaki cumleler diyalog degil, birbirinden bagimsiz cumlelerdir. 




Enzuru ila defteri Ai§e 



Ayge'nin defterine bakiyorum. 



Terukuni kitabetuha 



Yazisi hoguma gidiyor. 



\&& lA L3JJ 1 



Teruku li kitabetuha 



Yazisi hoguma gidiyor. 




Ekeltu selase havhatin 



Uc §eftali yedim. 



a^xjI! ^J Iks tiul j 



Raeytu tinen fi's-sellaceti. 



Buzdolabinda incir gordum. 



LtfJjO 



Raka li tinun 



Incir ho§uma gitti. 



10 



Ve ekeltu tineten uhra. 



Bir incir daha yedim. 



tcffl Aiis^ 



Kem tineten ekeltu? 



Kac incir yedim? 




Ekeltu selase tinatin 



Uc incir yedim. 




Raka li tuffahun 



Elma ho§uma gitti. 




Ekeltu tuffahaten 



Bir elma yedim. 
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Ve vecedtuha lezizeten 



Onu nefis buldum. 



? £aI2 U.U2 ^ 



Kem tuffahaten ekeltu? 



Kac elma yedim? 




Ekelte selase tuffahatin 



Uc elma yedin. 



4^0 ."wla 



Fetahtu's-sellacete. 



Buzdolabini actim. 



* ° J 1 o* 



Ve raeytu fiha migmigen 



Orada zerdali (kayisi) gordum. 
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(jTi<a>H<ail jiiu ,_S (Jjl J J 



Ve raka li manzaru'l-mi§mi§i 



Zerdalinin (kayisinin) gorunusu hosuma gitti. 



S^J^J Ig'Q-^j j Ajobajou) C'\\\\ 



Ekeltu mismiseten ve vecedtuha lezizeten. 



Bir zerdali (kayisi) yedim ve onu hos buldum. 



ijAjAl A>H<a>H<ail CjJa j 



Vecedtu'l-mismisete lezizeten 



Zerdaliyi (kayisiyi) hos buldum. 



(_5^J^I 4ji-aji-a (,"uS) j 



Ve ekeltu mismiseten uhra 



Bir zerdali (kayisi) daha yedim 



? CliKl 4uuuu IS 



Kem mismiseten ekeltu? 



Kac zerdali (kayisi) yedim ? 
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Ekelte selase mismisatin 



Uc zerdali (kayisi) yedin. 



elAilJaj £xXi elll^l 



Ekeltu selase rummanatin 



Uc nar yedim. 



L^Uj <±X& AJjLkll Jc 



Ale't-tavileti selasu rummanatin 



Masada uc nar var. 



. .• .1 -1 * ' 



luj c^% ^m <j 



Fi's-sellaceti selasu rummanatin 



Buzdolabinda uc nar var. 



(jUJlJaj liLaLal 



Emameke rummanetani 



Ominde iki nar var. 
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Emameke rummanetun 



Ominde bir nar var. 




Ekeltu selase burtukalatin. 



Uc portakal yedim. 




Ekeltu cevzeteyni 



Iki ceviz yedim. 



^ 3P C5? -^ u^ Jj^ 


L_ JJlj 


Raeytu 


cevzeteyni 


fakat fi'1-hizaneti. 


Dolapta 


sadece iki 


ceviz gordum. 



^jjialll ^\Xtt 



Mezaku'l-leymuni 



Limonun tadi 
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« >*i*i 



Mezaku'l-fulfuli murrun 



Biberin tadi acidir. 






i 



Tekfini icassatani 



Bana iki armut yeter. 



(jiikjiJI j£l ^gi^J 



Tekfi eklu'l-havhateyni 



Iki seftali yemek (yenmesi) yeter. (kafi) 



Not: Meyve isimlerinin sonuna eklenen kapali te ( *) "birlik te'si olup, 
elma, armut, nar vs. turlerinin hepsi icin gecerlidir. Cins ismin sonuna 
gelir ve onlardan birisini belirtir. Tek bir elma icin "^ tuffah: elma 
cinsi" kelimesinin sonuna (*) eklenir, <^ (Tuffahatun: Bir elma) 
anlamina gelir. Meyve, sebze vs'nin turiinu belirtirken kelimeyi (*) 
olmadan kullaninz, bu durumda kelime eril (miizekker) sayilir. 

jujj J-Uj (Tuffahun lezizun) Lezzetli elma 

Meyve turuniin bir adetini belirtirken kelime sonuna (*) ekleriz, bu 
durumda kelime disil (muennes) sayilir. 

S-hu A^lij (Tuffahatun lezizetun) Lezzetli bir elma 
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Kaynak: 

Istanbul Universitesi emekli okutmam Mustafa Seckin'in derslerinde tuttugum 
notlardan derlemedir. Mustafa Seckin hakkmda bilgi icin tiklaymiz: 

http://www.istanbul.edu.tr/edebiyat/bolum sayfasi/dogudilleri/emektar hocalar. 
htm 

http://www.istanbuldakianadolu.com/istanbul/fethi-gemuhluoglunu-mustafa- 
seckinle -tanimak/ 
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Turn dosyalar icin tiklaym: 
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